N

AIA STUDENT ACCIDENT SHIELD QI

Provides student with up to RM100,000 comprehensive personal accident protection
Menyediakan pelajar dengan perlindungn kemalangan diri yang menyeluruh sehingga RM100,000

R’

JARM100,0002EIINAZIMRIE

Special Offer for Year Complimentary RM500 Cash Assistance upon Hospitalisation due to

2021 Dengue or Covid-19
Tawaran Istimewa Tahun 2021 Bantuan Wang Tunai RM500 Untuk Kemasukan Hospital akibat Denggi atau Covid-19

2021 F R IR B G %% RM500 [K]E i HGRE BICHT T Al 2 15 e 2

a)

b)

c)

d)

e)

Benefits Amount of Cover /
Manfaat Amaun Perlindungan

CoF / {8 (RM)

Plan 30
Pelan 30

EEY
Death by Accident / Kematian akibat Kemalangan / E5MEL 30,000

If your child suffers loss of life as a result of an accident within 365 days from the date of accident, a total
amount of cover will be paid.

Sekiranya anak anda mengalami kehilangan nyawa akibat kemalangan dalam tempoh 365 hari dari tarikh
kemalangan, jumlah amaun perlindungan akan dibayar.

MRENZFERERINEHIZ6RNTEL, RS EETEIEE,

Death by Accident on Public Common Carrier / Kematian akibat Kemalangan di dalam 30,000

Pengangkutan Awam / SREEAHZBETHLERINET

If your child suffers loss of life on a Public Common Carrier as a result of an accident while traveling directly
from home to school or vice versa for school lessons and/or official school activities, a total amount of cover
will be paid in addition to the Death by Accident (as described in Benefit (a) above).

Sekiranya anak anda mengalami kehilangan nyawa akibat kemalangan semasa di dalam Pengangkutan Awam
dari tempat tinggalnya ke sekolah atau sebaliknya untuk pelajaran di sekolah dan/atau aktiviti rasmi di sekolah,
jumlah amaun perlindungan seperti yang ditunjukkan di sebelah akan dibayar selain tanggung rugi bagi
Kematian akibat Kemalangan (seperti yang dihuraikan di Manfaat (a) di atas).

MRS ZFREENREFREARETBETEESK DRSS IIFRSENSR 2, MEINMELE, SR T3E
BEIMETER (1 LIABEF(QFFIR) KBNS, BERMEER IR,

Death by Accident on School Premises / Kematian akibat Kemalangan di dalam Premis 30,000
Sekolah / FESBEARETINET

If your child suffers loss of life on the School Premises as a result of an accident within 365 days from the date
of accident, a total amount of cover will be paid in addition to the Death by Accident (as described in Benfit (a)
above).

Sekiranya anak anda mengalami kehilangan nyawa akibat kemalangan semasa di dalam Premis Sekolah
dalam tempoh 365 hari dari tarikh kemalangan, jumlah amaun perlindungan akan dibayar selain tanggung rugi
bagi Kematian akibat Kemalangan (seperti yang dihuraikan di Manfaat (a) di atas).

MREHZFAEFRCEERRERINERI36S KA, IR TIRKERIMET SR (N EIAERE @I B
HIHEIS, HISREBIHERZIRREER.

Dismemberment Benefits / Manfaat Pengudungan / B &R 100,000

If your child suffers any one of the losses as a result of an accident within 365 days from the date of accident,
a percentage of the total amount of cover will be paid. Please refer to the Schedule of Indemnity for
Dismemberment Benefits for a list of injuries covered and the percentages that apply.

Sekiranya akibat kemalangan dan anak anda mengalami mana-mana satu kehilangan dalam tempoh 365 hari
dari tarikh kemalangan, peratusan ke atas jumlah amaun perlindungan akan dibayar. Sila rujuk Jadual
Tanggung Rugi bagi Manfaat Pengudungan untuk mengetahui senarai kehilangan yang dilindungi dan
peratusan yang terpakai.

MREFFERERSINGAISORASZHIRIURE, HRIERREEHIEEEIRELHEE. B5E85
T BERFTRIRREE, REREERIBIE=R

Compassionate Death Allowance / Elaun Ihsan / B4 MECFRZEEML 2,000

If your child suffers loss of life as a result of an accident within 365 days from the date of accident, a total
amount of cover will be paid as compassionate allowance.

Sekiranya anak anda mengalami kehilangan nyawa akibat kemalangan dalam tempoh 365 hari dari tarikh
kemalangan, jumlah amaun perlindungan akan dibayar sebagai elaun ihsan.

MREHNZFERERINGRIB65RATEL, BINEL MR IR REEUSBEIEE,
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BENEIS Amount of Cover /
Manfaat Amaun Perlindungan

5 | RE8 (RM)

Plan 30
Pelan 30

itkl 30
f) Medical Reimbursement (per accident) / Pembayaran Balik Perubatan (bagi setiap 4,000

kemalangan) / E#&#ME (BFEM)

You will be reimbursed for medical and surgical expenses, such as inpatient and outpatient treatment on your
child by a Registered Medical Practitioner or Surgeon, within 52 weeks of the accident, up to the amount of cover.
Anda akan dibayar balik perbelanjaan perubatan dan pembedahan seperti rawatan dalam hospital dan sebagai
pesakit luar oleh Pengamal Perubatan Berdaftar atau Pakar Bedah ke atas anak anda yang dialami dalam
tempoh 52 minggu dari tarikh kemalangan, sehingga amaun perlindungan.

FERERBINGHIS2EN, BRI FH—EEEMNESHREFINEIEERNERIZIAEING, TRBESRFA
ZAIAME, EEERALERE IR IREER,

g) Hospital Cash Allowance (per accident) / Elaun Tunai Hospital (setiap kemalangan) /
BEREEY BR8N

You will be paid the amount of cover as listed below, up to 60 days from the accident if your child is hospitalized

in a hospital in Malaysia for at least 6 hours.

Anda akan dibayar amaun perlindungan yang ditunjukkan di bawah, sehingga 60 hari dari tarikh kemalangan

jika anak anda adalah dimasukkan ke hospital di Malaysia sekurang kurangnya 6 jam
MRENZFERESINENEDSRATIERZD6 NVNY, BEERGLITIEE, KIA60KRZA.

e Government Hospital / Hospital Kerajaan / EIfFEL: (per day/ sehari / X) 100

e Private Hospital / Hospital Swasta / FAAZER: (per day / sehari / EK) 50

h) Transport Allowance (per accident) / Elaun Pengangkutan (setiap kemalangan) /
RiEmiEE (R

You will be paid the amount of cover as listed below, for your child's transportation to a hospital in Malaysia
following an accident.

Untuk pengangkutan kanak anda ke hospital di Malaysia akibat kemalangan, anda akan dibayar amaun
perlindungan seperti yang ditunjukkan di bawah.

MRS AERERINEHREHDRAAIER, EISAIERIEIATIEE.

e Government Hospital / Hospital Kerajaan / EJfF 5 (per accident / bagi setiap kemalangan / E5=E451) 100
e Private Hospital / Hospital Swasta / FAA R (per accident / bagi setiap kemalangan / &5=E=45) 50
i) Education Allowance / Elaun Pendidikan / #{& ;204 20,000

If either you or your spouse suffers Accidental Death or accidental Permanent Total Disability, and your child is
continuously enrolled as a full-time student, we shall pay the amount of cover to:

i) your estate in the event of your or your spouse’s Accidental Death; or

i) you in the event of your or your spouse’s accidental Permanent Total Disability.

This benefit is limited to one parent only i.e. either you or your spouse and the first occurrence of Accidental
Death or accidental Permanent Total Disability. For the purpose of this benefit:
i) Accidental Death means you or your spouse suffers loss of life within 365 days from the date of accident.
ii) Permanent Total Disability means you or your spouse is unable to do any of the following after 12 months
from the accident:
a. any job that you or your spouse is qualified for by education or is trained/experienced in; or
b. if not employed at the time of accident, perform 3 or more activities of daily living as stated in the
“Answers to Your Question” section in this leaflet. This benefit will cease if your child becomes married
or becomes gainfully employed.

Sekiranya anda atau pasangan anda mengalami Kematian Akibat Kemalangan atau Hilang Upaya Menyeluruh

dan Kekal akibat kemalangan dan anak anda masih belajar sebagai pelajar sepenuh masa, kami akan membayar

amaun perlindungan kepada:

i) pihak yang menguruskan harta pusaka anda sekiranya anda atau pasangan anda kehilangan nyawa akibat
kemalangan; atau

ii) anda sekiranya anda atau pasangan anda mengalami Hilang Upaya Menyeluruh Dan Kekal akibat
Kemalangan.

Manfaat ini adalah terhad kepada seorang ibubapa sahaja iaitu anda atau pasangan anda dan kejadian yang
pertama sekali berlaku antara Kematian Akibat Kemalangan atau Hilang Upaya Menyeluruh dan Kekal akibat
kemalangan. Untuk tujuan Manfaat ini:
i) Kematian Akibat Kemalangan bermakna anda atau pasangan anda kehilangan nyawa akibat kemalangan
dalam tempoh 365 hari dari tarikh kemalangan.
i) Hilang Upaya Menyeluruh dan Kekal bermakna anda atau pasangan anda terhalang daripada malakukan
mana-mana yang berikut selepas 12 bulan dari tarikh kemalangan:
a. melakukan sebarang pekerjaan yang anda atau pasangan anda berkelayakan dari segi pendidikan,
latihan atau pengalaman; atau
b. jika anda atau pasangan anda tidak mempunyai sebarang pekerjaan semasa kemalangan, melakukan
3 atau lebih akitiviti kehidupan harian seperti yang disenaraikan pada bahagian “Jawapan kepada
Soalan-Soalan Anda” di dalam risalah ini. Manfaat ini akan tamat sekiranya anak anda berkahwin atau
mendapat pekerjaan bergaji.
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Benefits Amount of Cover /
Manfaat Amaun Perlindungan

CoF / {8 (RM)

Plan 30
Pelan 30

it%l 30

i) MREHENEBERRINTACBRAN TEEER, MERNBRFNIAR—B2IRFENE, FIIBETIEDR
ZIRARSER:
) FEAEEEANESENRERERIINET, B
i) FEEESENRBRERINKANTEEE.

HEERIRSI TR —ERK, SRR, UREERREBINEC A AREEARE, AR
e
) BRI BB TE R Y ERI365RPIFEL.
i) KARELEERIE R CORBEREBINENI2NAR, TENEUTED:
o R ENRIEEARSFRNE SR TNBEEITE &

MREHENEBERESINTRREINE, TERTAFMN AERE R EMo s IR ESZ B EE
S ERGER. WEERBEEIZ FEERE A MBERNRELL,

i) Physician Bengefit (per accident) / Manfaat Perubatan Tabib (bagi setiap kemalangan) / 200
ERREMAETESRS (BREN)

Provided your child has first consulted a Registered Medical Practitioner, you will be reimbursed the alternative
treatments received within 90 days of the accident, up to the amount of cover. The treatments include:
acupuncture, bonesetting, chiropractic therapy, osteopathy and physiotherapy.

Dengan syarat anak anda telah menerima rawatan kali pertama daripada Pengamal Perubatan Berdaftar, anda
akan dibayar balik perbelanjaan rawatan alternatif yang diterima dalam 90 hari dari tarikh kemalangan, sehingga
jumlah amaun perlindungan. Rawatan tersebut termasuk akupuntur, rawatan tulang, terapi kiropraktik, osteopati
dan fisioterapi.

MRENZFEESI—BEEMNERSRLE, ERERINGHORAS KRB STErA B SRR IR
BEME, BEXETEIEHR. E5. SEEFE. BeRYEaT.

k) Accidental Dental Treatment Benefit (per accident) / Manfaat Rawatan Gigi Akibat 500
Kemalangan (bagi setiap kemalangan) / ZF&2INarT (B2

Provided your child has consulted a Registered Dental Practitioner at dental clinic or hospital within 24 hours

following the date of accident and follow up dental treatments within 14 days thereafter, you will be reimbursed

up to the amount shown opposite for your child’s actual dental treatments charges for replacement of or repairs

to his/her sound natural teeth damaged due to an accident. We will not reimburse the following services, products

or conditions under this benefit:

i) Dental appliances;

i) Treatment by someone other than a Registered Dental Practitioner;

iii) Charges for dentures when such charges are included for replacement of congenitally missing teeth or teeth
all of which were lost before your child was covered; and

iv) Charges for routine dental check-up.

Dengan syarat anak anda telah menerima rawatan gigi daripada Pengamal Pergigian Berdaftar di klinik pergigian

atau hospital dan rawatan tersebut mesti diterima dalam tempoh 24 jam dari tarikh kemalangan, dan rawatan

gigi susulan diterima dalam tempoh 14 hari selepas kemalangan, anda akan dibayar balik sehingga amaun yang

ditunjukkan di sebelah bagi perbelanjaan sebenar bagi penggantian atau pembetulan kepada kerosakan gigi

semulajadi anak anda disebabkan oleh kemalangan. Kami tidak akan membayar balik perkhidmatan, produk

atau keadaan yang berikut di bawah manfaat ini:

i) Peralatan gigi;

ii) Rawatan dibekalkan oleh seseorang selain daripada Pengamal Pergigian Berdaftar;

iiiy Perbelanjaan pemasangan gigi palsu di mana perbelanjaan tersebut adalah termasuk penggantian
kehilangan gigi sejak lahir atau semua gigi di mana gigi hilang sebelum anak anda dilindungi di bawah
polisi ini; dan

iv) Perbelanjaan bagi pemeriksaan gigi secara rutin.

REENZFERERINEHR4NTNEZEFTFRSIEE —S8EMNTRIESE, FEARNEZIRINETT,

B FRARESINARBRT ST EER, BRGNS ZIRRSEUME. KIBLLEZATIE, &

IEAIMETIIIRSS . FEmErilin:

) FAERARS;

i) ERREEMNFRIEERTMS B2,

iil)  ZERF B FALEEMBEARERTRIHT RN T AR ERN R FZRZ A B ERE A, f

iv) ERRtGESARIZEA.

Premium once a year / Premium sekali setahun / —£EA{RE (RM) 30.00

Applicable Government Tax / Cukai Kerajaan Yang Berkenaan / i&@ZAIBIFFERIL (RM) 1.80

Total Amount Payable / Jumlah Yang Perlu Dibayar / FEf32.80 (RM)
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Schedule of Indemnity for Dismemberment Benefits / Jadual Indemniti Untuk Manfaat Pengudungan / E/MEiEEERE

Events / Kejadian / FExih % of Sum Assured
% Amaun Perlindungan
fREZ %

Permanent total loss of sight of both eyes / Buta kedua-dua mata yang kekal dan menyeluruh / S ARIK A K 524 50A 100%

Permanent total loss of sight of one eye / Buta satu mata yang kekal dan menyeluruh / —fR7k A K 555EA 100%

Loss of, or the permanent total loss of use of two limbs / Kehilangan, atau hilang keupayaan dua kaki/tangan yang kekal = 100%

dan menyeluruh / 855, 7k A RES(FEFRRAAYEE

Loss of, or the permanent total loss of use of one limb / Kehilangan, atau hilang keupayaan satu kaki/tangan yang kekal = 100%
dan menyeluruh / 5%, Bk ATER(HERA—AZAIEE

Permanent total loss of speech and hearing / Kehilangan upaya pertuturan dan pendengaran yang kekal dan menyeluruh | 100%

| IRAFERIIE R T iR

Permanent and incurable insanity / Ketaksiuman yang kekal dan tidak boleh diubati / 5k A RABEERAVFEHLE 100%
Permanent total paralysis / Lumpuh yang kekal dan menyeluruh / 7k 2 8 Se&5EzE 100%
Permanent total loss of hearing / Hilang pendengaran yang kekal dan menyeluruh / 5k A K52 &L

e both ears / kedua-dua telinga / \WE 75%

e one ear/ satu telinga /| —NE 25%
Permanent total loss of speech / Kehilangan upaya pertuturan yang kekal / 7k 2 F&51515 88 50%
Permanent total loss of the lens of one eye / Kehilangan kanta satu mata yang kekal dan menyeluruh / sk A 525 Ef—  50%
MREKZ KGR

Loss of, or the permanent total loss of use of four fingers and thumb, of / Kehilangan, atau hilang keupayaan empat jari
dan ibu jari yang kekal dan menyeluruh / 255, Bk A S22 (EAIURFIE R IBIERY8E:
e right hand / tangan kanan / 53 70%
e left hand / tangan kiri / /£3= 50%
Loss of, or the permanent total loss of use of four fingers, of / Kehilangan, atau hilang keupayaan empat jari yang kekal
dan menyeluruh / 55, 8K A TTE Tk ERIURFIERIRE
e right hand / tangan kanan / 53 40%
e left hand / tangan kiri / /255 30%
Loss of, or the permanent total loss of use of thumb(s) / Kehilangan, atau hilang keupayaan satu/kedua-dua ibu jari

tangan yang kekal dan menyeluruh / ¥225, Sk A2 FEAFER—IREBE—IR) BigrIsE/:

e both right digits / kedua-dua kerat di tangan kanan / I ERT 30%
o one right digit / satu kerat di tangan kanan / GiE—7 15%
e both left digits / kedua-dua kerat di tangan kiri / =S 20%
e one left digit / satu kerat di tangan kiri / /ZiBE—T5 10%

Loss of, or the permanent total loss of use of finger(s) / Kehilangan, atau hilang keupayaan satu jari/jari-jari yang kekal

dan menyeluruh / 3855, Bk ASe2TEKER—IRET—IR) FIERYEES:

o three right digits / Tiga kerat di tangan kanan / GF=7 10%
e two right digits / Dua kerat di tangan kanan / 5FHT3 7.5%
o one right digit / Satu kerat di tangan kanan / 53— 5%
e three left digits / Tiga kerat di tangan kiri / ZF=75 7.5%
e two left digits / Dua kerat di tangan kiri / 2T 5%
e one left digit / Satu kerat di tangan kiri / £FF—T5 2%

Loss of, or the permanent total loss of use of toe(s) / Kehilangan, atau hilang keupayaan satu jari kaki/jari-jari kaki yang

kekal dan menyeluruh / 255, BK A See Tk ER—R(EE—R) MIAAYEE

e all - one foot / semua jari pada satu kaki / —3Zfl, FraRik 15%
e big toe - two digits / kedua-dua kerat pada ibu jari kaki / AL, AT 5%
¢ big toe - one digit / satu kerat pada ibu jari kaki / AIHE, —T5 3%
e any other toe, each / lain-lain jari kaki, tiap tiap jari / EftEE, (HaT—iR 2%

Fractured leg or patella with established non-union (despite appropriate medical intervention) after 26 weeks from the = 10%
date of accident / Patah kaki atau patela yang tidak boleh disatukan (walaupun dengan usaha perubatan) selepas 26

minggu selepas tarikh kemalangan / R4EESNEERREA26REE, (RESNER)NLEENFIZIMSRIREITHT

Shortening of leg by at least 5 cm / Pemendekan kaki sekurang-kurangnya 5 cm / fiIEB4aa 2= /0509 7.5%

AIA has sole discretion in determining the percentage of compensation payable for Permanent Disability not described above.
AIA mempunyai budi bicara mutlak ke atas peratusan tanggung rugi yang boleh dibayar untuk Hilang Upaya Kekal yang tidak ditetapkan dalam jadual di atas

AIVER B TEE AR LIREIRIA AR T2 KRB AR EE LR,

If your child is left-handed, the percentage of benefits payable for the various disabilities of the right hand and left hand will be swapped.
Jika anak anda kidal, peratus manfaat yang boleh dibayar bagi pelbagai hilang upaya untuk tangan kanan akan bertukar kepada tangan Kkiri.

MRENBRFRERLFE, PLASMKRERIEEDER, WNEFEAETF.

Compensation will be paid for one loss only. If there are several losses, the amount paid will be for the greatest of the losses. The maximum compensation
payable is 100% of the total amount of cover under the Dismemberment Benefits.

Tanggung Rugi akan dibayar untuk satu kehilangan sahaja. Jika anda mengalami beberapa kehilangan anggota dalam satu kemalangan yang sama,
maka bayaran akan dibuat bagi kehilangan yang tertinggi. Tanggungan maksimum yang boleh dibayar ialah 100% amaun perlindungan bagi Manfaat
Pengudungan.

TR RIS RRT R, MRRRERZSMKLR, WEARESHBEEETRTENKIREM. RENBESEUEINARREREHI 1008,
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Answers to your questions / Jawapan kepada soalan-soalan anda / BH{BFEagR

1.  Who can apply? / Siapa yang layak memohon? / ftiE & EiE?

Full time student studying in Malaysia between 2 to 21 years old. / Murid-murid sekolah sepenuh masa yang sedang belajar di Malaysia dan berusia dari

2 hingga 21 tahun. / FESRFEALHIE, FRNT2E215NEIRFE,

The parents between 16 to 70 years old. / Ibubapa mesti berumur di antara 16 hingga 70 tahun. / ZAKRIFEB N T 1627055,

The Parent shall mean either biological father or mother in the case of the latter being the one giving birth to your child. The Parent shall include Ie?eﬂ
al

guardian or legal adoptive parent to legally adopted children. / Ibubapa bermakna sama ada bapa secara biologi atau ibu secara biologi. Ibubapa ada
termasuk penjaga sah atau ibubapa angkat sah kepada anak angkat yang diambil secara sah di sisi undang-undang. / SRIK2§EReER, FIKTE

EEERPARSEIFZ TR,

2. How to apply? / Cara Permohonan? / ZY[{FJERiE?

Simply complete and hand over the application form to the school teacher together with a premium of RM20.00/RM30.00. Your child's cover starts from
the date shown on our official receipt which will be sent to the school. Your child will be covered up to the end of the policy period and there will be no
premium refund if you cancel the coverage. Your child's cover is subject to the terms and conditions stated in the Master Policy Contract where a copy is
available at the school for reference, or you can talk to your authorized AIA agent or call the AIA Care Line at 1300 88 1899. /

Sila isi borang permohonan dan serahkan bersama-sama dengan bayaran premium sebanyak RM 20.00 kepada guru sekolah. Perlindungan anak anda
akan berkuatkuasa dari tarikh yang tertera di atas resit rasmi kami yang dihantar ke sekolah berkenaan. Perlindungan anak anda akan diteruskan
sehinggatarikh tamat polisi ini dan tiada pengembalian premium akan dibuat untuk pembatalan polisi oleh anda. Perlindungan anak anda adalah tertakluk
kepada terma-terma dan syarat-syarat yang terdapat di dalam Kontrak Polisi Induk. Sesalinan Kontrak Polisi Induk boleh diperolehi daripada sekolah
anak anda, ejen AlA anda atau anda boleh menghubungi Talian Khidmat Pelanggan AIA di 1300 88 1899. /

RUNRZHRiIERIE, FHERRM20.000RESBEFRENN, BERFIRE, SAFRNNENKEENBERREE, MEXEIEERGHER L, IRE
EHRE, RE—FTERE. BFRREFSESRBESAONNERERY, HARESAONEIATOFRETNARSE, BHAILISEIAIAIAK
T RMEIKEEE AIA Care Line 1300 88 1899,

3. How do you define a Registered Medical Practitioner or Surgeon? / Apakah yang anda maksudkan dengan Pengamal Perubatan Berdaftar
atau Pakar Bedah? / iFHEETIMIEERE 2T AIR?

A Registered Medical Practitioner or Surgeon is a person who is legally authorized in the geographically area of his or her vocation to practice medicine

and surgery. He or she may be qualified by Degree in Western medicine, and must not be related to you as your AlA agent, business partner(s), employer

or employee, immediate family member, or policyholder for this plan. /

Pengamal Perubatan Berdaftar atau Pakar Bedah adalah orang yang diberi kuasa yang sah di sisi undang-undang di kawasan geografi kerjayanya untuk

mengamalkan perubatan dan pembedahan. Beliau mestilah berkelayakan dengan memiliki ijazah dalam bidang perubatan Barat, dan mestilah tidak

mempunyai sebarang pertalian dengan anda sebagai ejen AIA anda, rakan niaga anda, majikan atau pekerja anda, ahli keluarga terdekat anda, atau

pemegang polisi untuk pelan ini. /

EMEEFIRIEE, RIESENINESE, tEthRERESIEFEM, MEARENAAMIER, £2KHEE). BEEHER. mFEstitN

BIRA.

4. How do you define a Registered Dental Practitioner? / Apakah yang anda maksudkan dengan Pengamal Pergigian Berdaftar? / ¥ E
HIE X2t Alfe?

A Registered Dental Practitioner is a person who is duly licensed or registered in the geographically area of his or her vocation to practice dentistry. He

or she must not be related to you as your AlA agent, business partner(s), employer or employee, immediate family member, or policyholder for this plan./

Pengamal Pergigian Berdaftar adalah orang yang dilesenkan dan didaftarkan untuk mengamalkan hal ehwal pergigian di kawasan geografinya di mana

perkhidmatan itu dibekalkan. Beliau mestilah tidak mempunyai pertalian dengan anda sebagai ejen AlA anda, rakan niaga anda, majikan atau pekerja

anda, ahli keluarga terdekat anda, atau pemegang polisi untuk pelan ini. /

EMTEREGEHRAITE. EAREHIAAR BR, EBMKEHE ). BEESER. ITESUHTRIANERA.

5. How do you define School Premises? / Apakah yang anda maksudkan dengan Premis Sekolah? / ZESEEIREX 2 AIE?

School Premises shall mean school building and the land within the school compound where your child is currently studying as a registered full-time
student. / Premis Sekolah bermaksud bangunan sekolah dan tanah di dalam lingkungan Kawasan sekolah di mana pada masa ini anak anda sedang

belajar sebagai pelajar berdaftar sepenuh masa. / FRSEERIEERIZ T BRI RSN EZRGE R R EZRSeEINAI L,

6. How do you define Public Common Carrier? / Apakah yang anda maksudkan dengan Pengangkutan Awam? /AH3SETRE X2t 4E?
Public Common Carrier shall mean any school bus, chartered bus, public bus, coach, taxi, ferry, hovercraft, hydrofoil, ship, tram, train and underground
train provided that the transportation and carriers are duly licensed to carry fare paying passengers. / Pengangkutan awam bermaksud mana-mana bas
sekolah, bas sewa, bas awam, bas persiaran, teksi, feri, hoverkraf, hidrofoil, kapal, trem, kereta api dan kereta api bawah tanah dengan syarat
pengangkutan tersebut berlesen sewajarnya untuk membawa penumpang yang membayar tambang. /

AHZBTEREESFNREHAOBEZNFERLT, QBT QHEBLT, Re8E%F. L. B, S8, KEMR. Bif. BE XERMTH.

7.  What are the Activities of Daily Living? / Apakah Aktiviti Kehidupan Harian? / {alig B E4ERASERD?

Activities of Daily Living shall mean: / Aktiviti Kehidupan Harian bermakna: / HE4EHISENEBEE:

(a) Transfer: Getting in and out of a chair without requiring physical assistance. / Pengalihan: Bangun dan duduk dari kerusi tanpa memerlukan bantuan
fizikal. / #%zf): ToAUb NRURS BT LABSRESR R AT,

(b) Mobility: The ability to move from room to room without requiring any physical assistance. / Pergerakan: Berupaya bergerak dari bilik ke bilik tanpa
memerlukan sebarang bantuan fizikal. / 1751: B M\—IBEERIE—EEMmIAt A,

(c) Continence: The ability to voluntarily control bowel and bladder functions such as to maintain personal hygiene. / Buang Air/Penggunaan Tandas:
Berupaya mengawal fungsi buang air besar dan kecil secara semulajadi demi menjaga kebersihan diri. / B 8268 B 1T AXRE M BEHAITHRELUR
AR,

(d) Dressing: Putting on and taking off all necessary items of clothing without requiring assistance of another person. / Berpakaian: Memakai dan
menanggalkan semua pakaian yang perlu tanpa memerlukan bantuan orang lain. / B24<: Fo/Rfth AESEIET LA BT ek B Bl 2K,

(e) Bathinﬁ/l/Washing: The ability to wash in the bath or shower (including getting in or out of the bath or shower) or wash by any other means. /
Mandi/Membasuh: Berupaya untuk membersih diri di dalam bilik mandi ?termasuklah masuk dan keluar dari bilik mandi) atau membersih diri dengan

apa cara sekalipun. / JGEARA: BEEBITIRREONE (EIEENSEALEARAE) AR TUEER.
(f) Eating: All tasks of getting food into the body once it has been prepared. /Makan: Kesemua tugas memasukkan makanan ke dalam badan setelah

ia disediakan. / 8 TEESIFRYIZ G8E8BITIZHATFA.
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Answers to your questions / Jawapan kepada soalan-soalan anda / F{BiFZE R

8. What is not covered? / Apakah yang tidak dilindungi? / RZ{RIAEEABLE?

There are two categories that are not covered by AIA Student Accident Shield: / Terdapat dua kategori yang tidak dilindungi oleh AIA Student Accident

Shield: / BFEZEXEATE AIA Student Accident Shield {RIEBEIZA:

e  Pre-existing conditions, which means any illness or condition that occurred before the date your or your child’s cover began or the date your or your
child’s cover was last started again (if your or your child’s cover has been stopped in the past). For this purpose, an illness or condition has occurred
when: / Keadaan sebelum ini, yang bermaksud sebarang penyakit atau keadaan yang berlaku sebelum tarikh perlindungan anda atau anak anda
bermula atau tarikh perlindungan anda atau anak anda kali terakhir dimulakan semula (jika perlindungan anda atau anak anda terhenti pada masa
lepas). Bagi tujuan ini, sesuatu penyakit atau keadaan itu berlaku apabila: /

HIEFERRR, RS EIZ FREESE E R SR FRRIES R LD RIEE B FRRERER. XLRRaINTEE:

- it has been medically investigated, diagnosed or treated; / ia telah diperiksa, didiagnosis atau dirawat secara perubatan; / B4 EZIEEE,
1ZHERIAaTT

- its symptoms are clear and distinct; or / simptomnya jelas dan nyata; atau / EAPKEEE; 5§

- its symptoms would cause an ordinary person to seek diagnosis, care or treatment. / simptomnya menyebabkan orang biasa yang waras
mendapatkan diagnosis, penjagaan atau rawatan. / EAPRIGFERI—ZIEEABTES K2R, FEEGATT.

e General exclusions that are applicable to you or your child such as: / Pengecualian am yang terpakai kepada anda atau anak anda seperti: / {&a}{2:
M FREBAZRIE
- bacterial infections; / jangkitan bakteria; / 4HE R,

- medical or surgical treatment (except those necessitated by injuries covered by this plan); / rawatan perubatan atau pembedahan (kecederaan
yang dilindungi di bawah pelan ini terkecuali); / EEEEZASFAAT (REINTEEETHIRIN;

- injury resulting in hernia; / kecederaan yang mengakibatkan hernia; / 155 |27,

- mental or nervous disorders; use of drugs / narcotics of any kind; / gangguan mental atau saraf; penggunaan apa-apa jenis dadah / narkotik; /
IEEE kR, IRREEEY / S,

- AIDS;/ AIDS; | Zii,;

- an event resulting from war, invasion, or civil war; / kejadian akibat peperangan, serangan atau perang saudara; / 5. (ERaLREISERATK
e

- aerial activities or flying as a pilot or crew member in any aircraft except as passenger in a commercial airline; / aktiviti di udara atau terbang
sebagai juruterbang atau anak kapal di dalam mana-mana pesawat udara kecuali penumpang di penerbangan komersial; / {72 RENEE
AR CITHONTEA A A RBR T BB ZZ 5,

- suicide or intentional self-injury; / membunuh diri atau kecederaan diri yang disengajakan; / B 228,

- professional sports; / sukan professional; / BRMAAEESN;

- any kind of disease or sickness or congenital defects; / sebarang jenis wabak atau penyakit atau kecacatan kongenital; / {F{al5fal Sc R R
Ba;

- childbirth, pregnancy or miscarriage; / melahirkan anak, kehamilan atau keguguran; / 950, MZ2ak77~;

- driving or riding in any kind of motor race; / memandu atau menunggang dalam sebarang jenis perlumbaan bermotor; / 253§ el FRAMF{A[ZE24E

- dental treatment (except as necessitated by Injury for replacement of or repairs to sound natural teeth damaged covered under Accidental
Dental Treatment Benefit); and / rawatan gigi (kecuali apabila kecederaan menyebabkan penggantian atau pembetulan perlu bagi kerosakan

gigi semulajadi yang dilindungi di bawah Manfaat Rawatan Gigi Akibat Kemalangan); dan / F&5afF (BRIEALERS;, HKIEFERINETEE
ME, WINEREEESMEMRIAIRERS E) ; LR
- active duty in the armed force. / bergiat cergas dalam mana-mana angkatan bersenjata. / fEEZEEI A T EELAIESS.

For all standard exclusions, ?llease refer to the Master Policy Contract where a copy is available at the school for reference, or {ou. can talk to your
authorized AIA agent or call the AIA Care Line at 1300 88 1899. / Bagi semua pengecualian standard, sila rujuk Kontrak Polisi Induk di mana sesalinan
Kontrak Polisi Induk boleh diperolehi daripada sekolah anak anda untuk rujukan, atau hubungi ejen AIA anda yang diberi kuasa atau anda boleh

menghubungi AIA Care Line di 1300 88 1899. / XFAEINENAZRIAR, BEELREEA., FREE—MHMERSANEIALSE, EhallE
EHIEAIAMRIE RS EEBAIA Care Line: 1300 88 1899&44],

9.  When will the coverage end? / Bilakah perlindungan akan tamat? / {RiEZER I EHIE?

Your child’s coverage under this plan shall end on the earliest of the following dates: / Perlindungan anak anda akan tamat pada mana-mana tarikh paling

awal antara yang berikut: / & FAYRIERERTE N5 HERBELE

e Upon your child’s death; / Apabila anak anda meninggal dunia; / 53230 TR,

e  The accident resulting in loss under Dismemberment Benefits; / Kemalangan yang mengakibatkan kehilangan di bawah Manfaat Pengudungan; / &
NS ERIINEIEERFTRLERIA5ERT ;

e Your child quit as a full-time student; or / Anak anda berhenti menjadi seorang pelajar sepenuh masa; atau / Sz F AAEEZLHFA; 5

e Your child becomes married or is gainfully employed; / Anak anda berkahwin atau mendapat pekerjaan bergaji: / 31972 FL51Sa0E Al mma RN ;

e This policy expires. / Polis ini tamat tempoh. / 2~ EHE#,

10. How to make a Claim? / Apakah cara-cara untuk membuat tuntutan? / EH0{rIZEME?

In the event of a claim, please contact your child's school or AIA agent immediately. All claims for medical reimbursement must be supported by original
bills and receipt and proof of relationship (e.%. Your child's birth certificate or legal adoption letter or any legal document showing official guardianship). /
Untuk kesemua hal tuntutan, sila hubungi sekolah anak anda ataupun ejen AlA dengan segera. Segala tuntutan bagi pembayaran balik perubatan mesti
dilampirkan dengan bil dan resit asal perbelanjaan perubatan dan pengesahan hubungan (seperti surat beranak anak anda atau surat pengambilan anak

angkat yang sah atau sebarang dokumen yang sah menunjukkan penjagaan yang rasmi). / ZIEEHSRIZIBXE IRV F o IERIFIREAIAMRIER, FFE
EZREVM R R KHEIEAFS S FHIKFIUERR (FlaNZz FROR AR LAS ERF A a R A & AR IE AT TFNY) .

11. When to notify AIA of a claim? / Bilakah perlu memberitahu AIA tentang tuntutan? / Z{aJAEH] AIABXZEE ZER?
Please provide us with written notice of a claim within 30 days of the accident date causing the injury. / Sila beri notis bertulis kepada kami dalam tempoh
30 hari dari tarikh kemalangan yang menyebabkan kecederaan. / {5fE&EEINERZHRIBHAERAY30KA, LABEBENFA].
In the event of accidental death, we must be notified immediately. / Sekiranya berlaku kematian akibat kemalangan, kami mesti diberitahu dengan serta-
merta. / TEBEIRIMECAIERRS, WARBDZIEBAIEA].
Claim documents can be obtained from your AIA agent or by calling the AIA Care Line at 1300 88 1899. / Borang tuntutan boleh didapati daripada ejen
AIA anda, ataupun dengan menghubungi Talian Khidmat Pelanggan AIA di 1300 88 1899. / R4 AT MIERIAIAMRIERZREY, BEEIAIA Care Line :
1300 88 1899,
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Contact Us & Find Out More
Hubungi kami untuk maklumat lanjut

BREEFAILA T REsE S

Information & Complaints / Maklumat & Aduan-aduan / {fl2IEESIRIF :

If you would like to know more about AIA Student Accident Shield, or you wish to make a complaint, please contact your AlA agent, or call the AIA
Care Line at 1300 88 1899. You can also contact us via email by going to www.aia.com.my.

Jika anda ingin maklumat lanjut tentang AIA Student Accident Shield, ataupun jika anda ingin membuat aduan, sila hubungi ejen AlIA anda ataupun
menghubungi Talian Khidmat Pelanggan AlA di 1300 88 1899. Anda juga boleh menghubungi kami melalui e-mel di www.aia.com.my.
WNERIEABH—5 T HRAIA Student Accident Shield, SERE{EHE—TUGR, BEAREHIAIAMRIESR, FEFBAIA Care Line 1300 88 1899, & tBAJLAE

TCAT S

FEAB: www.aia.com.mySEAi B4R,

Note / Nota / &i¥ :

This leaflet is a brief description of the plan. For exact details on the terms and conditions, please refer to the Master Policy Contract which is available
at the school for reference.
Risalah ini bukan kontrak insurans.Untik maklumat lanjut, terma dan syarat, sila rujuk Kontrak Polisi Induk yang boleh didapati di sekolah anak anda.

IR B R R RIG T RIREE A, REAERERSHKMMNFE, BEELRASY, BRAESHINEIATEAFRZE,

Underwritten by / Ditaja jamin oleh / B{RASE) :

AlA General Berhad (201001040438 (924363-W))
Menara AlA, 99 Jalan Ampang,

50450 Kuala Lumpur.

Care Line: 1300 88 1899

Tel: 03-2056 1111

Fax: 03-2056 3891

AIA.COM.MY
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